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PIONEERING SINCE 1928
Rica Lewis® e uno dei primi brand di jeans in Europa.
0GGlI

Rica Lewis Workwear € il brand N.1 per jeans e pantaloni da lavoro.
Il know-how nell'industria del denim garantisce valore aggiunto
all'intera linea di abbigliamento da lavoro.

La tradizione é la nostra leva verso l'innovazione.

PIONNIER DEPUIS 1928

Rica Lewis® est l'une des premiéres marques de jeans en Europe.
AUJOURD'HUI

Rica Lewis Workwear est la marque n°1 des jeans et pantalons de travail.
Le savoir-faire de l'industrie du denim garantit une valeur ajoutée a
I'ensemble de la gamme de vétements de travail.

La tradition est notre levier vers l'innovation.

PIONEERING SINCE 1928

Rica Lewis® is one of the first jeans brand in Europe.

TODAY

Rica Lewis Workwear is the N.1 brand for work jeans and work trousers.
The know-how in the denim industry grants added value to the whole
workwear line.

Tradition as a lever for innovation.
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JEANSWEAR:
le nostre radici, la nostra esperienza, la nostra storia e heritage.

JEANSWEAR:
nos racines, notre expérience, notre histoire et notre héritage.

JEANSWEAR:
our roots, our expertise, our history and heritage.

A

A sinistra: Jeans 5 tasche 130z Fibreflex®
stretch, modello ENDUR2

In alto: Giubbotto in denim Fibreflex® stretch,
modello STANT

A gauche: Jeans 5 poches 130z Fibreflex®
stretch, modéle ENDUR2

En haut: Veste en denim Fibreflex® stretch,
modéle STANT

Left: 5 pockets jeans 130z Fibreflex® stretch,
ENDUR2

High: Denim jacket Fibreflex® stretch, STANT

A sinistra: salopette di jeans da lavoro, modello
JIMMY

In alto: camicia da lavoro in light denim,
modello MATT

A gauche: Salopette de travail en denim, modéle
JIMMY

En haut: Chemise de travail en denim léger,
modeéle MATT

Left: Denim workwear overall, JIMMY

High: Light denim workwear shirt, MATT



/ Abbigliamento da lavoro funzionale per elevate
' performance lavorative 1

1. GILET, felpa HALFZIP, pantalone JOBC, t-shirt
WORKTS, scarpe FLASH

2. Jeans multitasche JOB, t-shirt WORKTS, felpa
FULZIP, scarpe STORM

3. Softshell SHELL, polo WORKPOL, pantaloni JOBC,
scarpe BOLT

4. Pantaloni CARP, felpa FULZIP, polo POLAGE,
scarpe STORM

5. Felpa FULZIP, pantaloni MOBILON, polo POLAGE,
scarpe STORM

 Vétements de travail a la pointe de I'innovation
pour des performances inégalées.

1. GILET, sweat HALFZIR, pantalon JOBC, T-shirt
WORKTS, chaussures FLASH

2. Jeans multipoches JOB, T-shirt WORKTS, sweat
FULZIR chaussures STORM

3. Softshell SHELL, polo WORKPOL, pantalon JOBC, 2
chaussures BOLT

4. Pantalon CARP, sweat FULZIP, polo POLAGE, 3
chaussures STORM

5. Sweat FULZIR, pantalon MOBILON, polo POLAGE,
chaussures STORM

Performing workwear for high performance at work

1. GILET, HALFZIP sweater, JOBC pants, WORKTS
t-shirt, FLASH shoes

2. JOB multipocket jeans, WORKTS t-shirt, FULZIP
sweater, STORM shoes

3. SHELL softshell, WORKPOL polo, JOBC pants,
BOLT shoes

4. CARP pants, FULZIP sweater, POLAGE polo,
STORM shoes

5. FULZIP sweater, MOBILON pants, POLAGE polo,
STORM shoes
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RICA
LEWIS

workwear

SIZES:

IT: Da 46 a 60
FR: Du 38 au 52
USA: From 30 to 42

o B
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= Orlo regolabile

.-' w Ourlet réglable

) y Adjustable hem

Cintura interna
brandizzata elastica e
antiscivolo.Tasche di
grandi

dimesioni.

Ceinture intérieure
élastiquée logotée,
anti-glissement. Poches
extra larges.

Branded elastic waistband,
anti- slip. Extra large
pockets.

366 g/m?

98% cotton 2% elastan

BRUT

STRETCH

98% cotton 2% elastan

STONE
WASHED

job¢

STRETCH

81% cotton 17% polyester
2% elastane

DARK
GREY 288

MILITARY
GREEN 49E
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RICA
LEWIS

workwear

SIZES:
RICA LEVY

el IT: Da 46 a 60
LN FR: Du 38 au 52

i [RPL 17 Cat

M see USA: From 30 to 42

(ARP

STRETCH

270 g/m?

98% cotton 2% elastane

’ BEIGE 531

Tasche porta utensili,
design casual

Poches a outils, look
casual

Tools pockets, casual
design

cARP

STRETCH

98% cotton 2% elastane

Q ANTHRACITE 288

cARP

STRETCH

270 g/m?

98% cotton 2% elastane

‘ GREY 270
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RICA
LEWIS

workwear

SIZES:

IT: Da 46 a 60

FR: Du 38 au 52
USA: From 30 to 42

FIBREFLEX® PREMIUM

SIZES:
IT: Da 46 a 64
FR: Du 38 au 56

¥ “e
USA: From 30 to 46 & "
-
5 4’ z STRETCH
© (<2
[e) S
o .

FIBREFLEX® DENIM

SIZES:

IT: Da 46 a 62

FR: Du 38 au 54
USA: From 30 to 44

FIBREFLEX®

9,50z
322 g/m?

98% cotton 2% elastane
STRAIGHT FIT

Q DARK BLUE BRUT

320 g/m? “Gots”

98% cotton 2% elastane
STRAIGHT FIT

MEDIUM BLUE WITH

Q HANDBRUSH

SUPER STONE WASHED
LIGHT BLUE WITH
HANDBRUSH

oRK

2

366 g/m?

98% cotton 2% elastane
STRAIGHT FIT

MEDIUM BLUE
WITH HANDBRUSH

9
'GOTS

w 0?.$\C TE)"/(
&
o
STRETCH 2 1'
©
o

>
Yanyis
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RICA

LEWIS

workwear

SIZES:

IT: Da 46 a 62

FR: Du 38 au 54
USA: From 30 to 44

100% NATURAL

SIZES:

IT: Da 46 a 64

FR: Du 38 au 56
USA: From 30 to 46

100% NATURAL

SIZES:

IT: Da 46 a 60

FR: Du 38 au 52
USA: From 30 to 42

100% NATURAL

458 g/m?

100% cotton
REGULAR FIT

STONE WASHED
MEDIUM BLUE

458 g/m?

100% cotton
REGULAR FIT

Q DARK BLUE BRUT

390 g/m?

100% cotton
REGULAR FIT

Q BLACK 290

RICA
LEWIS .
workwear \&\c Exy,
O
5 2

STRETCH - >
SIZES: ES 3
IT: Da 46 a 60 %% 3
FR: Du 38 au 52 9,45 oz "GoTs "

USA: From 30 to 42 320 g/m?

98% cotton 2% elastane
REGULAR FIT

MEDIUM BLUE
290WITH HANDBRUSH

FIBREFLEX® DENIM

(,Vﬁ\c TE)('/
&
(o]
SIZES: 2 qr
IT: Da 46 a 60 %,
FR: Du 38 au 52 0. i

USA: From 30 to 42
98% cotton 2% elastane

STRAIGHT FIT

Q BLACK 290

SIZES:

IT: Da 46 a 60

FR: Du 38 au 52
USA: From 30 to 42

98% cotton 2% elastane
STRAIGHT FIT

’ BEIGE 529
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RICA A0\ pee e RICA RM
LEWIS 7 TR LEWIS
workwear -t A, O M R s workwear
. . ’ ? _E o 2 3 o X . ?'11_.....“_‘ it | .

e SIZES: & e e
H IT: Da38a 52

FR: Du 46 au 60
USA: From 30 to 42

STRETCH

B

63% cotton
35% THERMOLITE®
2% elastane

REGULAR FIT

¢

COOL GREY STONE
BRUSHED

pray

. e e e e . e it e

STRETCH

el 356 g/m?

70% cotton 28% POLYESTER
COOLMAX® 2% elastane

REGULAR FIT
WARM GREY STONE
BRUSHED

S D B il

| tessuti THERMOLITE® godono
delle proprieta di leggerezza, tra-
spirabilita e isolamento termico;
sono quindi ideali per chi cerca
un capo leggero e confortevole
per proteggersi dal freddo.

COOLMAX® é un tessuto tecni-
co fatto da fibre particolari che
lasciano evaporare velocemen-
te I'umidita.

Technique en fibres spéciales qui

permetélihumidité de s'évaporer Le denim THERMOLITE® est lég-
[ESENENEE er, respirant et connu pour ses
propriétés d'isolation thermique
; idéal pour ceux qui recherchent
un vétement léger et confortable
pour se protéger du froid.

COOLMAX® is a technical fabric
made of special fibres which lets
humidity evaporate instantane-
ously.

THERMOLITE® fabrics are light,
breathable and known for their
thermal insulation properties; they
are ideal for those looking for a
" light and comfortable garment to
; 2 protect themselves from the cold.
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RICA
LEWIS

workwear

SIZES:

IT: Da 46 a 60

FR: Du 38 au 52
USA: From 30 to 42

RICA LEWY
BHTERHATIOHAL

m P

- workwear

mok Blz_

190 g/m?

65% polyester 35% cotton

‘ GREY 270

Tasche porta ginocchiere.

Inserti elasticati laterali

e posteriori per consentire
miglior comfort e liberta nei
movimenti.

Poches pour genouilléres.
Insertion d'élastique sur I'ar-
riére et les c6tés pour garantir
confort et mobilité.

Poches pour genouilléres.
Kneepad pockets.

Elastic inserts on the back and
sides for comfort and mobility.

RILA LEWIS

= workwear

190 g/m?

65% polyester 35% cotton

Q GREEN 484

RILA LEWIS

w8 workwear

STRETCH
190 g/m?

65% polyester 35% cotton

‘ BEIGE 531




RICA RICA

LEWIS

workwear

LEWIS

workwear

SIZES:

IT: Da 46 a 60

FR: Du 38 au 52
USA: From 30 to 42

CW 1025 20T

Tasca porta ginocchiere
e rinforzi in canvas
robusto.

Poche pour genouillére
et renforts en toile canvas
robuste.

Knee pad pocket
and sturdy canvas
reinforcements.

RILA LEWIS

= workwear

300 g/m?

65% polyester 35% cotton

€

MILITARY
GREEN 49E

B g

RILA LEWIS

= workwear

57% cotton 43% polyester

STONE
WASHED

RILA LEWIS

= workwear

300 g/m?

65% polyester 35% cotton

@ GREY 270
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RICA
LEWIS

workwear

I sizes:
bl S M L XL XXL

Tasca porta ginocchiere
e rinforzi in canvas
robusto.

Poche pour genouillére
et renforts en toile
canvas robuste.

Knee pad pocket
and sturdy canvas
reinforcements.

wo6°

STRETCH
300 g/m?

65% polyester 35% cotton

Q GREY 270
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RICA
LEWIS

workwear

RICA
LEWIS

workwear

o

SIZES: )
S M L XL XXL W

RICA LEVY
BTERRATHONAL

300 g/m?

100% polyester

()
&

[

BLACK 290

GREY 270

‘ RILA LEWIS

@ workwear

300 g/m?

100% polyester

AR e ,ﬁ} )
[}

Q MILITARY

GREEN 49Z i By
i

GIET

RILA LEWIS

s workwear

Gilet reversibile imbottito
con zip waterproof. Verso
arancione con bande ad
alta visibilita.

125 g/m?

100% polyester

Gilet réversible matelassé,
avec fermeture éclair
imperméable. Haute
visibilité grdce aux bandes
réfléchissantes.

BLUE
NAVY 390

BLACK 290

(&

Reversible padded vest,
with waterproof zip. High
visibility side with reflective
tape.
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RICA
LEWIS

workwear

SIZES:

S ML XL XXL

Interno felpato, tasca
extra sul petto.

Interieur molletonné,
poche supplémentaire
sur la poitrine.

Plush interior, extra
chest pocket.

gLt

RILA LEWIS

= workwear

| 310 g/m? |

100% polyester

Q BLACK 290

50551 “ m

100% polyester

Q BLACK 290

©

RILA LEWIS

- workwear

| 300 g/m> | ‘

GREY 270

A

9
i»
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RICA
RIC lS LEWIS
WA workwear

SIZES:
MG Lt'l.'\'u S M L XL XXL

100% cotton

‘ GREY 273
@ GREEN 489

100% cotton
BLUE
NAVY 390
BORDEAUX
741




RICA
LEWIS

workwear

SIZES:
eyl S M L XL XXL

INTERRATHOMNAL

o

STRETCH

220 g/m?

95% cotton 5% elastane

BLUE

Q NAVY 390

BORDEAUX
741

ah??"

STRETCH

wo

95% cotton 5% elastane
‘ GREY 273

GREEN 489

RICA
LEWIS

workwear

SIZES:
Lyl S M L XL XXL

INTERRATIOMNAL

o2

100% cotton

GREY
ENZYMES
262

100% cotton

BLUE
ENZYMES
390




RICA
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workwear

RICA
LEWIS

workwear

SIZES:
it |T: Da 46 a 56
FR: Du 38 au 48

USA: From 30 to 38
288 g/m?

83% cotton 15% polyester
2% elastane

MEDIUM BLUE
WITH HANDBRUSH

e

STRETCH

$

322 g/m?

98% cotton 2% elastane

Tasche di grandi dimesioni.
Cintura interna brandizzata

elastica e antiscivolo . ‘h‘
(SUNJOB e SUNJOBA). % STONE WASHED

Poches extra larges. Ceinture
intérieure élastiquée logotée
(SUNJOB e SUNJOBA).

Extra large pockets Branded
elastic waistband, anti- slip
(SUNJOB e SUNJOBA).

'

STRETCH
242 g/m?

98% cotone 2% elastan

<

) GREY 270

MILITARY
GREEN 49E

BEIGE 518

® o




RICA
LEWIS

workwear

08! ’

RILA LEWIS

& workwear

SIZES:
|rr"r':uml11'.ul'?u.u |T: Da 46 a 56
FR: Du 38 au 48
USA: From 30 to 38

&

190 g/m?

65% polyester 35% cotton

Q GREEN 484

RILA LEWIS

= workwear

Inserti elasticati laterali

e posteriori per consentire
miglior comfort e liberta nei
movimenti.

Insertion d'élastique sur
l'arriere et les c6tés pour
garantir confort et mobilité.
Elastic inserts on the back and
sides for comfort and mobility.

RICA LEWIS

w8 workwear

65% polyester 35% cotton

BEIGE 531




RICA

LEWIS

workwear

FODERA IN 3D
con alte capacita traspiranti

DOUBLURE 3D
Hautement respirant

3D LINING Highly breathable

PUNTALE IN COMPOSIT
resistente 200J

EMBOUT: COMPOSITE,
NON METALLIQUE Resistente 200J

COMPOSITE TOECAR,
NON-METALLIC resistant to 200J

LAMINA TESSILE ANTI
PERFORAZIONE
Enigma T-system

SEMELLE INTERMEDIAIRE EN
TEXTILE ANTI-PERFORANT
Enigma T-system

ANTI-PERFORATION TEXTILE
MIDSOLE Enigma T-System

SOTTOPIEDE ESTRAIBILE .
ANATOMICO EXTRA COMFORT PU + 7
Memory Foam

SEMELLE INTERIEURE ANATOMIQUE

%y,

ET AMOVIBLE PU + mousse a
Mémoire de forme
INSERTO ELASTOPAN®
EXTRA-COMFORT REMOVABLE ’,3 { BASF®

ANATOMIC INSOLE PU
+ Memory Foam

RENFORTS EN ELASTOPAN®
BASF®

ELASTOPAN®
BASF® INSERT

* Fodera: in tessuto 3D ad alta capacita * Doublure: textile respirant 3D, seche * Lining: 3D breathing textile, dries
di assorbimento e deassorbimento del rapidement, résistant a I'abrasion quickly, abrasion resistant
sudore, si asciuga rapidamente ed ha + Embout: composite, non métallique, « Toecap: Composite, non-metallic,
una buona resistenza all’abrasione résistant a 200 J resistant to 200 J

* Puntale: composit resistente a 200J + Semelle intermédiaire : textile anti- * Midsole: Anti-perforation textile

* Sottopiede: anatomico, estraibile e perforation * Insole: anatomic, antistatic and
antistatico, in poliestere + Semelle intérieure : anatomique, removable, polyester.
* Intersuola: lamina antiforo tessile, antistatique et amovible, polyester. + Sole: 2 colours, triple-density PU/PU/
* Suola: bicolor a tripla densita PU/PU/ + Semelle: bicolore, triple densité PU/PU/ TPU with Elastopan® Basf® insert.
TPU con inserto Elastoplan® Basf®. TPU avec renforts en Elastopan® Basf® -« Antistatic, SRC slip and oil resistant,
+ Antistatica, resistente e antiscivolo « Antistatique, anti-glissement et shock absorbing in the heel area.
SRC, assorbimento d’energia nella résistante a I'huile, avec absorption des
zona del tallone. chocs au niveau du talon

RICA

LEWIS

workwear

SIZES:
EU: Da 39 a 46

USA: From 7 to 12 EN20345:2011-S1P

Tomaia:
Pelle scamosciata e tessuto

Dessus:
Leggerezza e stabilita. cuir nubuk et tissu
Protezione dalle basse
temperature (da -5 fino a -20
gradi) e resistenza alle alte

temperature (fino a 100 gradi)
Resistenza all'abrasione

Upper:
Suede leather and fabric

Flessibilita

Scarpe completamente
metal free

Légéreté et stabilité
Protection contre les basses
températures (-5 a -20 degrés)
et résistance aux hautes
températures (jusqu'a 100
degrés) EN20345:2011-S1P
Résistance aux abrasions
Souple

Totalement sans métal Pelle scamosciata e tessuto

Dessus:

cuir nubuk et tissu
Upper:

Suede leather and fabric

Lightness and stability.

Low temperature protection
(-5 to -20 degrees) and high
temperature resistance

(up to 100 degrees)

Abrasion resistance
Flexibility
Completely metal free

EN20345:2011-S3

Tomaia:
Hydrosued impermeabile
con tessuto Printex

Dessus:
cuir Hydrosuede imperméable
et tissu Printex

Upper:
Hydrosuede with upper
in Printex textile

FANTASY
BLUE
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workwear

RICA
LEWIS

Al A DM’ R Al

CEINTURE CANVAS
CANVAS BELT

SIZES:
110 CM, 120 CM, 135 CM

CINTURA IN CUOIO
CEINTURE EN CUIR
LEATHER BELT

L

SIZES:

TAGLIA UNICA
TAILLE UNIQUE
ONE SIZE

CINTURA IN CUOIO
CEINTURE EN CUIR
LEATHER BELT

BERRETTO

BONNET

HAT

70% Polyester 30% Wool

MILITARY GRREN

BLACK

BLUE

Py
e
' r

SOs



RICA
LEWIS

workwear

L100CM X H33CM

LEWIS

waorlkwear

Trusted by Professionals

OFFICIAL DEALER

BOX:L23CM XP34CMXH12CM
PANEL: L 33CM X H 45 CM

RICA
LEWIS

workwear

80 PCS - 60 PCS
L80CM X P 39 CM X H 149 CM

128 PCS
L124CM X P 80 CM X H 131 CM

[

80 PCS
L80CMXP 60 CMXH 131 CM

42 PCS

43 24 PCS
L 60 CM X P 40 CM X H 40 CM

90 PCS - 100 PCS
L 100 CM X P 46,5 CM X H 205 CM




RICA
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LEWIS

workwear

Instagram:
@ricalewisworkwear

SUNNYSeries

Fap Lot s o8 WSt si Lqgaes n

APFEmTTTEE

CARPENTER

ta

,,,,,

RICA LEWAS

. P
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LEWIS -

WORKWEAS

TRUSTED BY PROFESSIONALS




RICA
LEWIS

workwear

Scegliamo accuratamente ogni singolo tessuto
basandoci anche su criteri etici di impronta ambientale e
sulla resistenza nel tempo.

Nous sélectionons nos tissus un a un en fonction de leur
empreinte environne-mentale et de leur durabilité a vie.

We handpick fabrics based on their environmental
footprint and lifetime durability.

] =
9

 [=]=]=|

Respecter les hommes et la
société a tous les niveaux.

Have respect for People
& Society at any level.

* Quality management systems (QMS)
standards designed to help organizations
ensure that they meet the needs of custom-
ers and other stakeholders. It deals with the
fundamentals of quality management sys-
tems: Customer focus

+ Leadership

+ Engagement of people

* Process approach

* Improvement

« Evidence-based decision making

* Relationship management

“ OEKO-TEX

Oeko-Tex textiles and fabrics are certified
free of harmful chemicals and are safe for
human use. Oeko-Tex stands for customer
confidence and high product safety.

Avere rispetto per le persone e
la societa a tutti i livelli.

pianeta.

protéger la planeéte.

the earth.

The Business Social Compliance Initiative
is a leading business-driven initiative tor
companies committed to improving work-
ing conditions in the global supply chain.

PME+

The CSR label of independent Small-Medi-
um Enterprises, committed to a sustainable
development process tor the environment,
tor the people in the society and tor employ-
ment levels. Audited annually by ECOCERT
Environnement (independent third party),
according to specifications from the I1SO
26000 standard.

The Supplier Ethical Data Exchange, is a not
tor profit membership organisation dedi-
cateci to driving improvements in responsi-
ble and ethical business practices in global
supply chains.

Agire in maniera responsabile  Ottenere un ritorno etico sui
per la salvaguardia del

nostri investimenti.

Respecter les normes éthig-

Fonctionner durablement pour  ues.

Deliver effective ethical

Operate sustainably to protect  raturns.

The Worlwide Accredited Production is the
world's largest independent certification
program mainly focused on social com-
pliance in the appare!, footwear, and sewn
products sectors. It assures safe, legal and
ethical manufacturing processes.

H GoTs

Made with x% organic materials
Certified by: Ecocert Greenlife

235-312 Rica Levy International

The Global Organic Textile Standard has
been developed by leading internation-
al organizations in organic agriculture,
in order to guarantee the consumer that
organic textile products are obtained in
compliance with strict environmental and
social criteria applied at all levels of pro-
duction, from collection to subsequent
manufacturing stages, up to the labelling
of the finished product.

Il marchio CE é una certificazione di conformita europea che segnala che il prodotto
e conforme agli standard di salute, sicurezza, e di tutela ambientale vigenti.

RICA
LEWIS

workwear

Le marquage CE est une norme de certification qui indique la conformité aux
normes de santé, de sécurité et de protection de I'environnement.

CE marking is a certification mark that indicates conformity with health, safety,
and environmental protection standards.

NORMATIVA EUROPEA SCARPE DA LAVORO - REGLEMENTATION EUROPEENNE SUR LES CHASSURE DE TRAVAIL
EUROPEAN REGULATION WORK SHOES

VALORI MINIMI RICHIESTI
MINIMUM VALUES REQUIRED
VALEURS MINIMALES REQUISES

SIMBOLO CLASSE DI PROTEZIONE
SYMBOLES PAR TYPE DE PROTECTION EN ISO
PROTECTION CLASS SYMBOL

SB|[S1|S2|S3
Zona del tallone chiusa Talon fermé Closed heel area

Puntale resitente ad un urto di 200J
Pointe resistant impact de 200J  Puntale resitente ad un urto di 200J

1x10 5 0HM a 1x10 9 OHM
10 9 OHM  from 1x10 5 OHM to 1x10 9 OHM

Calzatura Antistatica
Chaussures antistatiques Antistatic footwear

Assorbimento di energia nella zona del tallone
Absorption d'énergie dans la zone du talon Absorption of energy in the heel area

Requisito sempre compreso in EN IS0 20345:2011 ma da specificare con
sigla FO in EN ISO 20347:2012
Exigence incluse dans EN IS0 20345: 2011 mais a spécifier avec
l'abréviation FO dans EN 1SO 20347: 2012
Requirement always included in EN SO 20345: 2011 but to be specied
with the abbreviation FO in EN 1SO 20347: 2012

Resistenza agli idrocarburi della suola
Résistance aux hydrocarbures de la semelle
Hydrocarbon resistance of the sole

Penetrazione ed assorhimento d'acqua del tomaio
Pénétration et absorption d'eau de la tige
Penetration and water absorption of the upper

Resistenza alla perforazione del fondo della calzatura
Résistance a la perforation du bas de la chaussure
Resistance to perforation of the bottom of the shoe

Isolamento dal freddo del fondo della calzatura
Isolation au froid du bas de la chaussure
Cold insulation of the bottom of the shoe

Isolamento dal calore del fondo della calzatura
Isolation thermique du bas de la chaussure
Heat insulation of the bottom of the shoe

Resistenza al calore per contatto della suola
Résistance a la chaleur par contact avec la semelle
Heat resistance by contact with the sole

Calzatura elettricamente isolante (Dielettrica)
Chaussures a isolation électrique (diélectrique)
Electrically insulating footwear (Dielectric)

Calzatura resistente all'acqua
Chaussures résistantes a leau
Water resistant footwear

Protezione metatarsale
Protection métatarsienne
Metatarsal protection

> 60’ - Assorbimento > 30% H20 trasmessa dopo 60’ > 0,2 gr
> 60*- Absorption >= 30% H20 transmis aprés 60' >= 0,2 gr
> 60" Absorption >= 30% H20 transmitted after 60" >= 0.2 gr

_ Atemp.<10°C.
A température <= 10 ° C
A température = 10 ° C

.~ Atemp.=222°C.
A température > = 22° C
Attemp. 2=22°C.

Valore medio 2 20 kN
Valeur moyenne > = 20 kN Average value = 20 kN

Classe 00 oppure Classe 0 - Norma CEl EN 50321
Classe 00 ou Classe 0 - Norme CEI EN 50321
Class 00 or Class 0 - Standard CEl EN 50321

Nessuna penetrazione primi 15’ (minuti primi). Dopo 100 lunghezze non
deve entrare piu di 3 cm? di acqua (macchia).
Aucune pénétration pendant les 15 premiéres minutes.
Aprés 100 longueurs, il ne doit pas entrer plus de 3 cm? d'eau (tache)
No penetration for rst 15 ' (minutes).
After 100 lengths it must not enter more than3 cm? of water (stain)

Altezza dopo urto > 40 mm (misura 42)
Hauteur apres impact > = 40 mm (taille 42)
Height after impact = 40 mm (size 42)

Protezione per piccoli spruzzi di metallo fuso per operazioni di saldatura
Protection contre les petites projections de métal en fusion lors d'opérations de soudage
Protection for small splashes of molten metal for welding operations

Fattore | 22,5
Facteur | 2 = 2,

(SRA+SRB) Requisito di antiscivolo
(SRA + SRB) Norme antidérapante (SRA + SRB) Anti-slip requirement

® Requisito obbligatorio per la categoria indicata Exigence obligatoire pour la catégorie indiquée Mandatory requirement for the indicated category

O Requisito facoltativo aggiunto a quelli obbligatori sulla marcatura Exigence facultative ajoutée aux exigences obligatoires, si indiquée sur le marque
Optional requirement added to the mandatory ones, if indicated on the marking.

* Requisito non obbligatorio, controllare timbratura calzata Exigence non obligatoire, vérifier I'estampillage Non mandatory requirement, check stamping.
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RICA LEVY
INTERNATIONAL

FR E.PI. 1° Cat.
Im D.PI. 1° Cat.
EN PPE. 1° Cat.

CEI

EN 13402-3:2017

CAT. 2

q3

2020 | |

EN ISO 20471 I

Il Decreto Legislativo n. 475/92 classifica i dispositivi di protezione individuale.
1° categoria: sono DPI di progettazione semplice destinati a salvaguardare la
persona da rischi di danni fisici di lieve entita.

Le décret Iégislatif n. 475/92 classe les dispositifs de protection individuels.Dans
la 1ére catégorie: ce sont des EPI destinés a protéger la personne des risques de
dommages physiques mineurs.

Legislative Decree n. 475/92 classifies the individual protection devices.

1st category: these are PPE intended to protect the person from minor physical
damage risks.

EN I1SO 13402 - 3: 2017 sostituisce UNI EN 13402-3:2013 Designazione
delle taglie di abbigliamento Etichettatura delle taglie in base alle misure
e agli intervalli corporei.

EN ISO 13402 - 3: 2017 replaces UNI EN 13402-3: 2013 Designation of clothing
sizes. Size labelling based on body measurements and ranges.

EN ISO 13402 - 3: 2017 remplace UNI EN 13402-3: 2013 Désignation des tailles
de vétements. Etiquetage des tailles basé sur les mensurations corporelles.

La UNI EN ISO 20471 regolamenta la classificazione degli indumenti in grado
di segnalare la presenza di un utente, grazie a materiale fluorescente e bande
riflettenti. classe 2: bande riflettenti sul tronco.

UNI EN ISO 20471 reglemente la classification des vétements capables
de signaler la présence d'un utilisateur, grdce a un matériau fluorescent
et des bandes réfléchissantes. Classe 2 : bandes réfléchissantes sur le buste.

UNI EN ISO 20471 regulates the classification of clothing capable
of signalling the presence of a user, thanks to fluorescent material and reflective
bands. Class 2: reflective bands on the trunk.

Anno di produzione Année de production Production year

Acronimo di Yoshida Kogyo Kabushikigaisha, nome originar-
io della societa modificato in YKK Corporation. Azienda gi-
apponese tra i maggiori produttori mondiali di accessori da
chiusura. Lutilizzo di tecnologie all'avanguardia garantisce un
prodotto di eccellenza e di salvaguardia dell’ ambiente.

Acronyme de Yoshida Kogyo Kabushikigaisha, le nom d'origine
de l'entreprise, modifiée depuis en YKK Corporation. C'est une
entreprise japonaise parmi les principaux fabricants mondiaux
daccessoires de fermeture. Lutilisation de technologies de
pointe garantit un produit d'excellence et la protection de l'en-
vironnement.

Acronym for Yoshida Kogyo Kabushikigaisha, the original name
of the company that changed to YKK Corporation. It's a Japanese
company among the world's leading manufacturers of locking
accessories. The use of cutting-edge technologies guarantees a
product of excellence and environment protection.

Lh

COATS

Coats e il principale produttore di fili industriali al mondo, con
sede nel Regno Unito. Coats Dual Duty € un filo di eccelente
qualita che unisce un nucleo con filamenti di poliestere ad alta
resistenza con un rivestimento in cotone . Il nucleo offre un'ec-
cellente resistenza e durata, mentre il rivestimento in fibra nat-
urale garantisce alte prestazioni di cucito

Coats est le plus grand fabricant de fils industriels au monde,
basé au Royaume-Uni. Coats Dual Duty est un fil d'excellente
qualité qui combine un noyau avec des filaments de polyester
haute résistance et une couverture en coton. Le noyau offre une
excellente résistance et durabilité, tandis que la fibre naturelle
assure des performances de couture élevées.

Coats is the largest manufacturer of industrial threads in the
world, based in the UK. Coats Dual Duty is an excellent quali-
ty thread that combines a core with high strength polyester fil-
aments with a cotton cover. The core offers excellent strength
and durability, while the natural fibre ensures high sewing per-
formance.

Fibreflex® & un marchio registrato di proprieta dell'azienda
RICA LEVY INTERNATIONAL. Tessuto stretch caratterizza-
to da una certa elasticita in quanto realizzato con fili ad ani-
ma elasticizzata abbinati ad altri non elastici quali cotone e
o poliestrere per aumentarne la resistenza. Le caratteristiche
principali dei tessuti Fibreflex® sono I'estrema comodita e la
memoria, capacita di resistere alle deformazioni e agli strop-
icciamenti. Gli indumenti realizzati con questo tipo di tessuto
conferiscono vestibilita e comfort consentendo una maggiore
liberta di movimento.

Fibreflex® est une marque déposée appartenant a la société RICA
LEVY INTERNATIONAL. C’est un tissu extensible caractérisé par
son élasticité car il est fait de fils @ noyau élastique combinés a
d‘autres non élastiques tels que le coton et / ou le polyester pour
augmenter la résistance. C'est un tissu d'un confort extréme et
résistant aux déformations et aux plis.

Fibreflex® s a registered trademark owned by the RICA LEVY
INTERNATIONAL company. Stretch fabric characterized by
elasticity as it is made with elastic core threads combined
with other non-elastic ones such as cotton and/or polyester to
increase resistance. It is a fabric of extreme comfort and with
the ability to resist deformations and creases.

CE INvIsTA

ALE FLAZON TRCwNOIDGY

Coolmax® é un marchio regi-
strato di proprieta dell'azien-
da statunitense Invista. E un
§Aria tessuto tecnico progettato
per garantire la massima tra-
spirabilita, con una vestibilita
Fibra perfetta e un comfort ottima-
WELELEEE |e. Vengono utilizzate fibre
multicanale di poliestere che
permettono il trasporto dell'u-

Pelle —= |
k Coolmax

Umidita -# [

midita dalla pelle verso la superficie esterna del tessuto dove
si asciuga rapidamente e regola la temperatura corporea con il
raffreddamento per evaporazione. Coolmax® est une marque
déposée appartenant a la société américaine Invista.

C'est un tissu technique congu pour assurer une respirabilité
maximale. Des fibres de polyester multicanaux sont utilisées,
elles permettent le transport de I'humidité de la peau a la
surface extérieure du tissu ou elle séche rapidement et régule
la température corporelle avec refroidissement par évaporation.

Coolmax®@ is a registered trademark owned by the US company
Invista. It is a technical fabric designed to ensure maximum
breathability. Multi-channel polyester fibers are used, they allow
the transport of moisture from the skin to the outer surface of
the fabric where it dries quickly and regulates body temperature
with evaporative cooling.

Coolmax® é un marchio regi-
strato di proprieta dell'azien-
da statunitense Invista. E un
tessuto tecnico progettato
per garantire la massima tra-
spirabilita, con una vestibilita
perfetta e un comfort ottima-
le. Vengono utilizzate fibre
multicanale di poliestere che
permettono il trasporto dell'umidita dalla pelle verso la super-
ficie esterna del tessuto dove si asciuga rapidamente e regola
la temperatura corporea con il raffreddamento per evaporazio-
ne. Coolmax® est une marque déposée appartenant a la so-
ciété américaine Invista.

Pelle Thermolite

Umidita

Fibre cave

C'est un tissu technique congu pour assurer une respirabilité
maximale. Des fibres de polyester multicanaux sont utilisées,
elles permettent le transport de I'humidité de la peau a la
surface extérieure du tissu ou elle séche rapidement et régule
la température corporelle avec refroidissement par évaporation.

Coolmax®@ is a registered trademark owned by the US company
Invista. It is a technical fabric designed to ensure maximum
breathability. Multi-channel polyester fibers are used, they allow
the transport of moisture from the skin to the outer surface of
the fabric where it dries quickly and regulates body temperature
with evaporative cooling.



RICA
LEWIS

workwear

COME MISURARE - COMMENT MESURER - HOW TO MEASURE

A corpo nudo - corps nu - naked body

« Utilizzare il metro da sarto - utiliser un ruban a mesurer
use measuring tape

+ Farsi aiutare - se faire aider - get help

ﬂnghezza corpo

Dalla cima della testa alla
pianta dei piedi

Longueur du corps

Du haut de la téte aux pieds
Body length

Measured from the top of the
head to the sole of the foot.

’ Torace

Circonferenza del petto
misurata nel punto piu largo
Poitrine

Circonférence mesurée au
point le plus large du buste
Chest

Chest circumference
measured at the fullest part of
the bust.

ﬂita

Circonferenza della

vita misurata altezza

dell'ombellico, se addome

pronunciato, appena sotto.

Taille

Circonférence de la taille mesurée sur la ligne naturelle,
au-dessus du nombril

Waist

Waist circumferences measured at the natural waistline,
normally located above the belly button.

’ Bacino

Larghezza del bacino circonferenza orizzontale

nel punto di maggior ampiezza

Hanche

Circonférence des hanches mesurée au point le plus large du
bassin.

Hip

Hips circumference measured over the largest part of buttocks.

REGULAR FIT

Vestibilita comfort,
fondo diritto.

Coupe confort,
jambes droites.

Comfort fit, regular leg.

STRAIGHT FIT

Vestibilita comfort,
fondo stretto

Coupe confort,
jambes ajustées

Comfort fit, straight leg.

D.P.l. FIT

Vestibilita comfort certificata
Coupe confort, certifiée E.PI
Comfort fit, PPE. certified

RICA
LEWIS

workwear

TABELLA CORRISPONDENZA TAGLIE 5 TASCHE - GUIDE DES TAILLES 5 POCHES - SIZE CHART 5 POCKETS
TORACE CM

VITA CM
TAILLE CM 78-82 82-86 86-90 90-94 - 102-106 106-110
WAIST INCH 30-33 33-34 34-35 35-37 37-38 38-40 40-42 42-43
BACINO CM
HANCHE CM 98-102 102-106 106-110 110-114 114-118 118-122 122-126
HIP CM 37-38 38-40 40-42 42-43 43-45 45-46 47-48 48-49
TEZZA CM
172-180 172-180 172-180 172-180

TABELLA CORRISPONDENZA TAGLIE D.P.I. - GUIDE DES TAILLES E.P.l. - SIZE CHART P.P.E.

TORACE CM
POITRINE CM

CHEST INCH 35-37 37-38 38-40 40-42 42-43 43-45 45-49 -

VITA CM
TAILLE CM 102-106 106-110

WAIST INCH 30-33 33-34 34-35 35-37 37-38 38-40 40-42 42-43

ALTEZZA CM
HAUTEUR CM 164-172 172-180 180-188 188-196

HEIGHT INCH 64-67 67-71 71-74 74-77

- @

EN 13402-3:2017




PRODOTTO

PRODUIT
PRODUCT

ENDUR2
AMUTWO GZ SIO

TAGLIE
TAILLES
SIZES

i 046/60
H 038/52
== 30/42

COLORI
COULEURS
COLORS

LEGACY

STONE WASHED USED

TESSUTO PRINCIPALE
TISSUS
FABRICS

DENIM fibreflex
98% CO 2% EA
130z

FITTING

REGULAR

JIMMY
C05900 DA SFL

0 046/54
I 0 38/46
E= 30/42

STONE BRUSHED

DENIM
100% CO
100Z

PRODOTTO
PRODUIT
PRODUCT

WORK 7
COD.
ALT100 SM OEI

TAGLIE
TAILLES
SIZES

l 046/60
0 038/52
BE= 30/42

COLORI
COULEURS
COLORS

WORK JEANS

TESSUTO PRINCIPALE
TISSUS
FABRICS

DENIM fibreflex
100% CO
11,5 0Z - 390 G/M?

FITTING

REGULAR

STANT
F810W1 DA PUF

STONE WASHED

TWILL fibreftex
98% CO 2% EA
10,82 02

WORK 8
COD.
AMLTWO GZ SEM

l H46/60
0 0 38/52
== 30/42

MEDIUM BLUE
HANDBRUSH

DENIM fibreflex
98% CO 2% EA
9,45 0Z - 320 G/M?

REGULAR

MATT
NA3700 D1 RNJ

JOB MULTITASCHE - JOB MULTI- POCHES - J

JOB
COD.

AML300 A2 PUF 390

i 046/58
1 1 38/50
B= 31/42

STONE WASHED

LIGHT DENIM
100% CO
6,5 0Z

OB MULTI-POCKETS

DENIM fibreflex
98% CO 2% EA
10,8 OZ - 366 G/M?

WORK 9
COD.
ALS500 I2 RET

0 044/46
00 38/52
== 30/42

290

DENIM fibreflex
98% CO 2% EA
385 G/M?

STRAIGHT

JOBA
COD.

AML300 A2 PUF 390

B H46/58
i 1 38/50
BE= 31/42

BRUT

DENIM fibreflex
98% CO 2% EA
10,8 0Z - 366 G/M?

WORK 10
COD.
ALS500 A2 RFT

THERMIC
COD.
AML1WO DA SDD

0 044/46
0 038/52
E= 30/42

l 0 46/58
0l 1 38/50
== 31/42

COOL GREY STONE
BRUSHED

DENIM fibreflex
98% CO 2% EA
260 G/M?

DENIM ==
80% CO 17%T1-420 NY CORDURA
3% EA-10,50Z - 390 G/M?

STRAIGHT

REGULAR

COD.
AML300I2 SIA

CARP
COD.
AMJ700 |12 SCE

WORK 0
COD.
ALS3WO0 32 SEM

B 046/58
H B 38/50
= 31/42

B 0H46/58
i 1 38/50
BE= 31/42

i 046/60
i 0 38/52
== 30/42

288 49E

CARPENTER

H |

288 531 270
WORK JEANS

MEDIUM BLUE
HANDBRUSH

TWILL fibreflex
81% CO 17% PL 2%EA
270 G/M?

CANVAS fibreflex
98% CO 2%EA
270 G/M2

DENIM fibreflex
98% CO 2% EA
9,45 0Z - 320 G/M?

STRAIGHT

COOLER
COD.
AMLTWO DA SEJ

MOBILON
COD.
AMV700 00 SIX

BUKLERD
COD.
AMV700 00 SIX

H H46/58
0 0 38/50
== 31/42

l 1 46/60
0 0 38/52
E= 30/42

WARM GREY STONE
BRUSHED

FLEX-TECH

484 531 270

PRO-TECH

STONE WASHED

DENIM s
70% CO 28% PL 2% EA
10,5 0Z-356 GR

TECHNICAL TWILL
65% PL 35% CO
190 G/M2

57% CO 43% PL
12 0Z 407 G/M?

REGULAR

WORK 1
COD.
ALS3WO0 ZC SEM

B B46/60
i 0 38/52
== 30/42

‘l
SUPER STONE WASHED LIGHT
BLUE WITH HANDBRUSH

DENIM fibreflex
98% CO 2% EA
9,45 0Z - 320 G/M?

STRAIGHT

BUKLERV
COD.
AND200 12 SIJ

l 146/60
0 0 38/52
== 30/42

65% PL 35% CO
300 G/M?

WORK 2
COD.
ALS5W0 A2 PUP

i H46/64
H 0 38/56
B= 30/46

DARK BLUE BRUT

DENIM fibreflex
98% CO 2% EA
9,45 0Z - 320 G/M?

STRAIGHT

WORK 3
COD.
AEP7WO0 XJ PUF

0 046/62
B B 38/54
== 30/44

MEDIUM BLUE
HANDBRUSH

DENIM fibreflex
98% CO 2% EA
10,8 OZ - 366 G/M?

STRAIGHT

WORK 4
COD.
ALTTWO
A2 OML

0 046/62
0l 038/54
== 30/44

DARK BLUE BRUT

DENIM fibreflex
100% CO
13,5 0Z - 458 G/M?

REGULAR

BUKLERG
COD.
AND200 12 SIJ

FULLZIP
COD.
SGD8600
00 SIG

l H46/60
0 038/52
== 30/42

§ §46/60
B 138/52
2= 30/42

WORK JOGG

SWEATS

390 281

65% PL 35% CO
300 G/M?

65% PL 35% CO
300 G/M?

FLEECE
65% CO 35% PL
310 G/M?

0 046/64
i B 38/56
E= 30/46

STONE WASHED
MEDIUM BLUE

DENIM fibreflex
13,5 0Z - 458 G/M?

REGULAR

HALFZIP
COD.
SG8700
00 SIG

390 281

FLEECE
65% CO 35% PL
310 G/M?




PRODOTTO TAGLIE COLORI TESSUTO PRINCIPALE
PRODUIT TAILLES COULEURS TISSUS FITTING
PRODUCT SIZES COLORS FABRICS

SWEATS
RICHIE FLEECE
COD. 100% PL
SGB501 00 SLQ I I 300 G/M?
GILETS
GILET ’ ' .
CoD. . (1K o e REGULAR
R23201 00 RIE ‘ \ 390 290
ARCHIE
COD. =R ;&%’ /':/Il_z REGULAR
R2340100SLQ 287 497
; I 00 REGULAR
SOFTSHELLS
SHELL | 100% PL

COD.
F81701 00 SIC

"Con ; vl | 100% PL

F82401 00 SLL 270 290 300 G/Mm?

310 G/M?

TS & POLOS

WORK TS 1 | JERSEY
COD. Sk '1 . H 100% CO REGULAR
QCZ000 00 RSN § | 273 489 390 741 150 G/M?

WORKPOL : (A | i PIQUET
COD. A '1 . H 95% CO 5% EA REGULAR
QCZ000 00 RSN 4 273 489 390 741 220 G/M2

POLAGE ' e | PIQUET
COD. 62 390 100% CO REGULAR
QDT300 12 AYW VS 220 G/M

BERMUDA

SUNJOB ¢ 0 146/58 . TWILL fibreftex"
CoD. ; B 1 38/50 ) 98% CO 2% EA REGULAR
BA1300 12 SHR | == 31/42 518 49E 270 242 G/M?

SUNJOBA 0 046/58 ==

CoD. 1 138/50 't DENIN rireis 9% CO 2% EA
BA1300 ZC PUP ' == 31/42 STONE WASHED :

REGULAR

SUN CARP B 146/58 B DENIM fibrefiex
CoD. ¥ 138/50 MEDIUM BLUE 83% CO 15% PL 2% EA REGULAR
BA4100 YN SIH == 31/42 WITH HANDBRUSH 8,5 0Z 288 G/M?

MOBISHO l 0 46/58 . i TECHNICAL TWILL

CoD. | B 138/50 65% PL 35% CO REGULAR
BA3800 00 SIX | m=231/42 484 531 270 190 G/M?
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RICA LEWIS WORKWEAR - ITALY / EAST EU / NORTH EU
JDS S.R.L.

Contact: +39 0172 65 32 113 - work.service@ricalewis.com
Via Torino 79 - 12045 Fossano (CN) - Italia

RICA LEWIS WORKWEAR - FRANCE / BELGIUM / WEST EU
RICA LEVY INTERNATIONAL

Contact: +33 (0)4 92082121 - contact@ricalewis.com
Z1 de Carros - 1ere avenue - 06513 Carros - France

www.ricalewisworkwear.com





